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Toastul împëratului Wilhelm.
Toastul, ce l’a rostit împëratul 

Wilhelm al Germaniei la prâncjal fes
tiv din palatul delà Buda, oa respuos 
la caldurósa bineventare a monar* 
chului nostru, a fost în adevër de 
natură de-a produce cea mai mare 
sensaţiune. Se aştepta în general, 
că cu ooasiunea acésta puternicul 
împërat va face o manifestaţiune 
însemnată cu privire la politica in
ternaţională şi îndeosebi cu privire 
la tripla alianţă. Cu atât mai mare 
a fost însë surprinderea, oe a lă- 
cut’o toastul lui Wilhelm II, pre- 
8entându*se mai mult ca o manifes
taţiune de simpatiă pentru Ungaria 
şi naţiunea maghiară.

Prin aceea, că în toastul sëu 
avântat şi plin de temperament îm- 
përatul Wilhelm a scos în relief 
avântul Ungariei şi a adresat cu
vinte atât de mágulitóre Ungurilor, 
fără së facă amintire cu nici un cu
vent de cealaltă parte a monarchiei 
şi de popórele celelalte din Unga
ria, firesce că a produs în partea 
acésta nu mai puţină surprisă, ca 
şi în partea celor, de cari a făcut 
amintire în mod atât de călduros.

Chiar şi organul de frunte vie- 
nes „N. fr. Presse", care îşi înte
meia atât de multe speranţe pe vi
sita monarchului german la Buda
pesta în lavórul Nemţilor austriac!, 
găsesce órecare disproporţiune în 
acéstá demonstrativă accentuare 
numai a rolului Ungariei şi a po
porului maghiar. De aceea caută së 
esplice acest lucru picând : „împă
ratul german a pus Ungaria în cen
trul toastului seu, dér se înţelege de 
sine în sensul, în care retorica vor- 
besce de un pars pro toto. Bl s’a 
adresat la Ungaria, dér a înţeles 
monarchia, cu care imperiul sëu a 
legat alianţă strînsă. Ungaria este 
o parte a acestei monarchii, ea par- 
ţicipă la posiţia, ce o ocupă monar
chia în Europa şi, décà se bucură 
de binefacerile marei alianţe de pace, 
o datoresce acésta politicei impe
riale, al căreia conducător şi pur* 
tător este împëratul. Tóté lucrurile 
memorabile, ce le înşiră împăratul 
Wilhelm din istoria şi desvoltarea 
Ungariei, serbarea mileniului, pre
cum şi spargerea Porţilor de fier, 
avêntul economic şi al spiritului ar 
tistic, dovedesce, că Ungaria, în le 
gătură cu monarchia şi mulţămită 
posiţiunei europene a acesteia, s’a 
putut avânta la posiţia ei de astăzi".

Cuvintele acestea le spune o 
fóiá amică Ungurilor şi supremaţiei 
lor, adăugând, că Ungaria şi-ar pre
ţui afară din cale greutatea ei în- 
lăuntrul monarchiei, décá printr’o 
consciinţă de sine prea mare s’ar 
amăgi a crede, că partea este mai 
mult decât întregul.

Mai mult însë, decât în rapor
turile lor cu monarchia, Ungurii pot 
fi amăgiţi în urma complimentelor, 
ce li-li-a făcut împëratul Germaniei, 
de a considera partea pentru întreg 
în raporturile lor cu popórele nema
ghiare din însu-şi statul ungar. Şi 
în privinţa acésta ei au dat şi pănă

acuma dovec|î destul de dureróse 
de-o consciinţă de sine fórte rătă
cită, care odată în timpuri furtunóse 
póte se aducă róde primejdióse nu 
numai pentru ei, ci pentru ţâra în- 
trégá.

Câcî ori cât de mult ar fi fost 
impresionat domnitorul Germaniei 
de însufleţirea, cu care l’a primit 
oraşul Budapesta, nu trebue së se 
piérdá din vedere, că acéstá capi
tală în realitate nu este inima ţărei 
întregi. Nu representă pe deplin nici 
măcar ceea ce se фее în retorică 
pars pro toto. Din causa acésta nicï 
nu putem së fim în plăcuta posiţiă 
de-a face ca fóia germană vienesă 
şi de-a фее, că Wilhelm II punând 
în relief în toastul sëu numai cava
lerismul fiiilor lui Arpad, s’ar înţe
lege de sine, că a făcut’o în sensul 
de pars pro toto.

Nu-i vorbă, curtoasia nu face 
în totdéuna distincţiunile cele mai 
severe şi aşa, răpit de primirea stră
lucită şi cordiâlă, ce ’i s’a făcut în 
Budapesta, împëratul Wilhelm s’a 
gândit numai la mediul, în care se 
afla. Ar fi însë în adevër în mare 
rătăcire Maghiarii, décá de aici ar 
scóte un titlu de îndreptăţire pentru 
perseverarea în politica lor, care des* 
preţuesce drepturile şi partea ce o 
au şi celelalte popóre la avêntul sta
tului ungar, pe care îl constituesc 
împreună cu ei.

Acest drept nu li-1 póte da nici 
un domnitor de pe lume, fiă şi mai 
puternic şi mai cult chiar, decât îm
përatul actual al Germaniei.

Situaţia în Austria.
In ргефиа redeschiderii parla

mentului se póte observa în tabe
rele tuturor partidelor cislaitane nu 
numai o încordare febrilă, dér şi o 
nelinişte, o nedumerire, o nesigu
ranţă forte pronunţată privitor la 
cele ce au să se întâmple în proc- 
simele ф1е. Acéstá disposiţiă a spiri
telor se dă pe faţă chiar în acele ta
bere, unde pănă erî alaltă-erî dom
nea cea mai mare voiă bună şi cu- 
ragiu, cum e de pildă partidul ceh- 
tînăr. Astfel scrie şi Nar.-Listy dela
21 ale curentei, că nimeni nu póte 
da un răspuns măcar cât de puţin 
aproximativ la întrebarea, се-şl pune 
tótá lumea, anume că: Ce are să se 
întâmple?

„Faptul netăgăduit rămâne — фев 
foia cehă — că desooncertarea este în mo
mentul acesta mai mare decum era în фиа 
închiderii parlamentului*, adecă la 2 Iunie, 
şi perspective în viitor este tulbure44...

De-asemenea constată atât фа- 
rele majorităţii, cât şi ale minori
tăţii, că între majoritate şi guvern 
nu există înţelegere asupra mijlóce- 
lor prin cari ar trebui înfrântă ob- 
strucţiunea, făcând astfel posibilă şi 
asigurată lucrarea parlamentului. Gu
vernul фее, că acésta este treaba 
majorităţii, décá vré se ’i se rea- 
liseze programul cuprins în adresa 
de răspuns la discursul tronului cu 
care a fost deschisă sesiunea pre
cedentă, închisă la 2 Iunie, după

20 ф1в de lucrare; ér majoritatea 
judecă, că guvernul are şi mai mare 
lipsă decât majoritatea de funcţio
narea regulată a parlamentului, căci 
lui îi încumbă în prima linie a face 
posibilă chiar funcţionarea statului, 
votându-se în parlament legile de 
cea mai neînlăturabilă necesitate, a- 
decă: alegerea în delegaţiuni, bu
getul pravisoric cislaitan şi provi- 
soriul pactului economic cu Ungaria.

Cu discuţiuni între majoritate 
şi guvern despre prioritatea dato- 
rinţei de a învinge oposiţia a trecut 
tot timpul dela închiderea parlamen
tului pănă аф; fiă-care voia să se 
lapede de chemarea acésta şi să de 
cline răspunderea pentru eventualu 
odiu, décá obstrucţiunea n’ar puté 
fi sdrobită altfel decât prin măsuri 
escepţionale cum e de es. înăsprirea 
regulamentului camerei. In contra 
unei astfel de înăspriri se face chiar 
şi în sînul majorităţii oposiţiă des 
tul de pronunţată. Chiar unul din 
corifeii Cehilor tineri, Dr. Ed. Gregr, 
s’a pronunţat precum seim în mod 
cât se póte de categoric în contra 
înăspririi regulamentului într’o vor 
bire ţinută înaintea alegătorilor săi 
dela Chotzen. El numesce restrîn- 
gerea libertăţii de oposiţie în par 
lament „camisolă de forţă44, care ar 
puté fi odată aplicată şi Cehilor 
când aceştia, simţindu-se îndemnaţi 
a întră în oposiţie, ar voi să facă 
şi ei obstrucţie, cum au mai făcut’o 
atât în „Reichsrath" cât şi în dieta 
Boemiei.

„Politik* încă vede situaţia de 
tot nelămurită atât din punctul de 
vedere general, cât şi din acela al 
raporturilor între guvern şi majo
ritate. „Ér urmarea va fi —  фее —  
că in parlament ne vom pomeni cu 
aceeaşi situaţie cum a fost în sesiu
nea precedentă. Cum în nisce ase
menea împrejurări, majoritatea va 
găsi corăspuncjător cu demnitatea sa 
de a rémáné la postul său, lăsăm 
să apreţieze conducătorii ei“ ...

Alaltăerî sérá, 21 ale curentei, 
comisiunea parlamentară a majori
tăţii a luat la desbatere propune
rile subcomitetului său, de care 
amintirăm în numerii noştri prece
denţi. Amănunte despre şedinţa co- 
misiunei nu se sciu de loc, ea a 
publicat prin фаге următorul con
clus:

„Credinciósá prinoipiilor sale, espri- 
mste în proiectul de adresă la cuvântarea 
de tron, majoritatea îşi ţine de datorinţă, 
a faoe deolaraţiunea solemnă, oă este firm 
hotărită de a stărui pentru o seriósá şi 
rodnică îndeplinire a trebuinţelor neamâ- 
nabile ale statului şi ale populaţiunii. şi 
acésta ou tot devotamentul şi ca t0tă 
energia, pe oare o reoer peste tot şi în 
mod imperativ vaĉ a statului, demnitatea 
parlamentului şi a parlamentarismului*.

Pe de alta parte comitetul exe
cutiv al partidului proprietarilor mari 
germani liberali (verfassungstreue 
Grossgrundbesitzer) a hotărît în şe
dinţa sa tot dela 21 Septemvre, de 
a nu se abate dela atitudinea sa de 
pănă acum şi a merge mână în mână 
cu oposiţia germană.

Reichsrathul e convocat pe cjiua 
de astăcji, dér probabil că şedinţa 
va fi consacrată numai unor pure 
formalităţi, astfel că numai de mâne 
încolo ne vom puté aştepta se pri
mim sciri importante despre desfă
şurarea ce o vor lua lucrurile în 
A ustria.

Ungaria şi Austria.
Unul dintre vice-preşedinţii ca

merei ungare, Ludovic Lang, cunos
cut ca unul dintre cei mai de-a- 
própe ómení de încredere ai minis- 
trului-preşedinte Banffy, şi-a ţinut 
ф1е1е acestea darea de sémá înain
tea alegătorilor săi din Baia-mare. 
Lang s’a ocupat esclusiv cu desvol
tarea lucrurilor din Austria şi cu 
evenimentele, ce pot să urmeze din 
asta. Vorbirea lui es consideră în 
cercurile politice unguresc! ca o des
coperire a modului de gândire al 
celor dela cârma statului ungar.

Etă aci în reasumat mersul idei
lor din vorbirea lui Lang:

O schimbare mai mare, de oum este 
sohimbarea oe s’a făout în Austria în de
cursul oelor 80 de ani din urmă, abia se 
póte închipui, фее Lang. Când pontru în- 
tâia~0ră s’a înoheiat pactul ou Austria, 
oreatorii aoelui paot au fost conduşi de 
idea* oă preoum în Ungaria hegemonia 
trebue ső o aibă naţiunea maghiară, aşa în 
Austria să o aibă Germanii, Când a cătjut 
primul cabinet federalist, fiă-cine a soiut, 
că partea leului la aoésta a avut’o bărba
tul de stat maghiar luliu Andrassy. Cine 
esaminézá însă stările de аф din Austria 
în mod amănunţit şi nepreooupat, trebue să 
ajungă la convingerea, că a trecut de mult 
timpul, oând elementul german să mai p0tă 
duce în Austria un rol asemenea aceluia, 
oe-1 duo Maghiarii în Ungaria.

Unii văd în acéstá împrejurare un pe- 
rioul pentru Ungaria, căol se tem, că ea 
póte să ducă la întărirea aspiraţiunilor 
anti-patriotice ale naţionalităţilor. Temerea 
aoésta însă, după vederea lui Lang, nu в 
motivată. Situaţmnea Austriei e ou totul 
alt-fel, decât a Ungariei. In Ungaria hege
monia naţiunei maghiare se baseză pe-un 
eseroiţiu neîntrerupt de-o miiă de ani. Cul
tura spirituală şi materială a naţionalităţii 
maghiare se ridică în tóté privinţele mult 
mai pe sus, deoât a oelorlalte naţionalităţi, 
aşa că aiol numai un stat maghiar puternic şi 
conoentrat póte esista. In Austria, din oon- 
tră, tocmai naţionalităţile negermane pot 
să se provóce la un trecut istorio glorios 
şi nu numai una dintre ele stau în privinţa 
oulturală într’un rang ou totul egal cu 
Germanii...

Politica coreot# maghiară, фзе Lang 
mai departe, nu póte fi aceea, ca noi să 
ne amestecăm în modul oum se desvoltă 
lucrurile în Austria. Trebue să observăm o 
neutralitate binevoitóre faţă ou evenimen
tele din Austria pe cât timp acésta corăs- 
ounde îndatoririlor luate asupră-şî prin 
3&ot. Ascuţişul aspiraţiunilor naţionale an- 
ti-maghiare nu-1 vom puté lua prin aoeea, 
că vom încerca să împedeoăm un lucru, 
oe nu atârnă dela noi, ci prin aceea, déoá 
ne vom arăta strict neutrali faţă cu rapor
turile interiore din Austria. Puterea şi tă
ria naţiunei maghiare nu este dependentă 
de puterea mai mare séu mai mică a vre
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uneia dintre naţionalităţile din Austria. Décá 
vre-una din naţionalităţile slave din Aus
tria tinde 80 agite pe Slavii din Ungaria 
din oausă că vede, oă noi (Maghiarii) stăm 
în calea înt&rirei lor în Auítri#, na o 
va mai face aoésta îjadată oe v i  Ve
dé, oă noi nu-o împedeoăm de a fle In* 
tări la ei aoasă. Apoi isvorul pnncipftl, da 
unde venia agitaţiunea între Slovacii din 
Ungaria, a4l nu mai este: Rusia şi-a în
tors privirile 8pre Asia şi a renunţat la in- 
tenţiunile sale de-a faoe ouoerirl în Eu
ropa. In looul rublelor, a fost adusă la noi 
din Rusia sabia lui Rakoczy,

Ceea oe, ou tóté astea, faoe mai multe 
îngrijiri Maghiarilor este întrebarea, oă oe 
se va întâmpla în oaşul, déoá în Austria 
va înoeta cu totul de-a mai funcţiona apa
ratul constituţional? Unii ored, oă prin 
asta s’ar résturna întreg paotul ou Austria, 
alţii se tem chiar, oă o asemenea eventua
litate — oare de-altmintrelea e fórte pro» 
babilă — ar avé şi în alte privinţe urmări 
págubitóre pentru Ungaria. Dér ori cât 
de msre ar fi schimbarea, oe ar trebui 
din causa acésta sé urmeze între noi şi 
Austria, temerea oelor oe ored, oă prin 
asta pactul s’ar résturna, séu oă Ungaria 
ar suferi, e neîntemeiată. Încetarea vieţei 
oonstituţionale în Austria ar întări ou atât 
mai mult liberul mers al constituţionalis
mului în Ungaria: tótá va4a monarohiei, 
puterea ei de luptă şi raporturile ei faţă 
ou străinătatea, starea dinastiei şi a tro
nului va trebui se se ra4ime Pe aoel 8fcat» 
al cărui constituţionalism funofcionézá bine.

Aşa-d0ră turburările din Austria, după 
Lang, nu pot deoât sé contribue la mă
rirea ponderosităţii Ungariei.

îm peratul W ilhelm  în Budapesta.

Cum am arătat, Marţi împëratul Ger
maniei a continuat ou visitarea curiosităţi- 
lor oraşului Budapesta. După dejun împă
ratul a făout o visită ministrului de esterne 
conte Goluohowsky şi soţiei sale în Grand 
Hotel „Hungaria44 şi, neaflându-i aoasă, li-a 
lăsat oarta sa. După aoeea, cei doi mo- 
narohl împreună au visitât clădirea noului 
parlament şi a palatului justiţiei, de unde 
apoi s’au reîntors cu trăsura la palatul din 
Buda. Aici s’a dat spre sérâ, în sala de 
marmoră, un prâo4 de gală în onórea îm- 
përatului german.

Când s’a servit şampania, oei doi mo- 
narchl au rostit toasturile, ce erau aştep
tate cu încordare.

împăratul Francise losif a ridicat toas
tul următor :

„Sunt fórte vesel de visita oe Majes- 
„tatea Vóstrá a avut bunătatea sô-mï facă, 
„şi simt o satisfacţie ou totul specială së 
„urez da astă dată bună venire Majestăţii 
„Yóstre în capitala şi reşedinţa mea ungu- 
„résoë.

„Salut în Majestatea Vóstrá pe ami- 
„cul fidel şi aliat, pe colaboratorul sîrguitor 
„la marea operă de pace, căreia s© vor 
„oonsaora forţele nóstre oele mai mari şi, 
«convins de conformitatea ideilor oe neII
„conduc ín aoéstá sarcină sublimă, goleso 
„paharul meu în sănătatea Majestăţii Vóstre.

„Trăiască Majestatea Sa Impëratul 
„■Wilhelm !«*

Impëratul Wilhelm a rëspuns în vor
bire liberă ou următorul toast:

„Primeso salutul de bună venire aşa 
„de cordial al Majestăţii Vóstre ou senti- 
„mente de recunosoinţa oea mai adâuoă ; 
„mulţumită invitaţiei Majestăţii Vóstre, am 
„putut face visită aoestui oraş, a oărui 
„primire măr0ţă m’a fermecat ou desă
vârşire.

„La noi, urmărim ou un interes sim
patic istoria oavaleresoului popor ungu
resc, a cărui iubire pentru patrie a devenit 
„proverbială, şi care, în treoutul sëu bogat 
„în lupte, n’a esitat së saorifioe buüurile 
„sale şi sângele sëu peotru apërarea oruoii. 
„Nume oa aoelea ale lui Zrinyi şi Sziget 
„fao şi a4l së bată mai tare inima orl-oărui 
„German tînër,

„Am urmărit ou o admiraţiune sim- 
„patioă serbările aniversare ale mileniului 
„oe credinciosul popor ungureso, strîns în

„jurul Suveranului séu mult iubit, a cele
brat ou o m&reţie surprin4&tóre. Edificii 
„monumentale şi mândre dovedesc capac
itatea sa artistică, pe oând ruperea lanţu- 
„iilor Potţtlor de Fer a desohis an drum nou 
#oomerőiului şi oomunioaţiuoilor, punând 
„Ungaria în liniei marelor naţiuni şi dintre 
„oele mai onltiVaté.

„Dér oeea oe a făout asupra mea cea 
„mai adâncă impresie în timpul şederei mele 
„în Ungaria, şi mai ou deosebire la reoep- 
„ţiunea mea la Budapesta, este devotamen
tu l entusiast al Ungurilor pentru persona 
„Augustei Vóstre MajestăţI.

„Oa şi aiol, aoelaşl entusiasm esistă 
„pentru Majestatea Vóstrá în totă Europa 
„şi mai cu deosebire printre poporul meu, 
„şi eu de asemenea îndrăsneso sö deolar, 
„oă iau parte la aoest entusiasm, ridicând 
„privirile mele — oa ale unui fiu — oă- 
„tră Majestatea Vostră, oa amioul meu pă- 
„rintesou.

„Graţie înţelepoiunei Majestăţei Vós- 
„tre, alianţa nóstrá încheiată pentru salutul 
„popórelor nóstre, este stabilită în mod 
„solid şi nedisolubil; ea a păstrat mult 
„timp pacea Europei şi o va păstra încă 
„pe viitor.

„Sunt sigur că acelaşi devotament en- 
„tusiast şi aoeieşl fiaoăre esistă a4l în ini- 
„mele fiilor lui Arpad, oa şi altă dată oând 
„aclamau pe marea strămoşă a Majestă- 
„ţei Vóstre strigând: Moriamur pro Rege 
nostro î

„Esprimând aceste s-entimente, voim 
„sé resumăm tot oe simţim şi rugăm pen- 
„tru Majestatea Vostră ou aoeste cuvinte 
„pe oare orl-ce Ungur le esolamă pănă în 
„ultimul său suspin (unguresoe): Éljen a 
„Mraly/“

S O I R I L E  D I L E I .
— 11 (23) Septemvre.

Conferenţă episcopilor catolici în ces
tiunea autonomiei, care oonfereuţă fusese 
amânată, după cum se asigură se va ţinâ 
în 28 Septemvre n. c. Se <Ş.io©, că prima- 
tele Vaszary a şi espedat convooările pen
tru oonferenţă.

Vorbire croată !n parlamentai din Bu
dapesta. Din Agram ’i se raportézá lui 
„ Magyarország*, oă în anul acesta are sé 
se rostéscá în parlamentul unguresc o vor
bire în limba croată. Anume deputatul 
croat Dr. Pliverici.se 4ioe oă va vorbi în 
limba oroată despre Croaţia, ér Dr. To- 
mosicl va tălmăci vorbirea pe unguresoe.

Papa şi Sioniştii. O telegramă din 
Roma anunţă, că din Vatican se desminte 
soirea, după oare Sântul Scaun ar fi între
prins paşi’ necesari la Sultan, oa sé nu 
dea Palestina Jidanilor, după cum aoeştia 
au fost hotărît în oongresul dela Bazei. 
Vaticanul pănă acum niol nu s’a ocupat 
ou cestiunea aoésta şi nici în viitor n’are 
de cuget a face oestiune diplomatioâ din 
desbaterile congresului jidoveso dela Bazei.

• Dărîmarea unei şc0le germane. Se
soiă ou oâtă patimă se luptă Nemţii din 
Boemia oa Cehii, mai ales în ţinuturile lo- 
ouite în parte oovârşit0re de Nemţi, adecă 
în aşa 4*3ul „geschlossener Sprachgebiettf. 
Luorătorii cehi sunt daţi afară din fabrici 
şi meserii; funcţionari privaţi ooncediatî 
cu duiumul, chiar şi funcţionarii de stat 
de origine oehă, oarl nu-şl renégá neamui, 
nu pot căpăta locuinţă, ér oelor vechi li-se 
abcjioe de oătră proprietarii de oase; ins- 
cripţiuni cehice nu se tolerézá eot.

Cum lesne se póte înţelege, nici Cehii 
nu le rămân datori Nemţilor aoolo, unde 
ei sunt stăpâni şi le răsplătesc ou prisos. 
Astfel 4ilele trecute, consiliul oomunal din 
orăşelul Vîrşoviţe, în nemijlooita apropiere 
de Praga, a dat poruncă *,euuiunei nem- 
ţescl pentru întreţinerea şc0lelor din Praga 
şi giur, să dărîme aripa oea nouă dela 
şo01a nemţâsoă din amintitul orăşei, aripa 
clădită numai în vara acésta, clădirea de 
pănă acum nefiind suficientă.

Deóreoe ómenii reuniunei n’au vrut 
sé índeplinésoá porunoa, consilul oomunal 
a făout el însuşi oa aripa să fiă dărâmată

din ofioiu, dér pe spesele şcolei. Coperişul, 
ferestrile şi uşile au fost deja tóté dărî- 
mate, când representantul reuuiu nei aler
gase iute la faţa locului cu organele auto
rităţii de oaro, spre a împedeoa dăHmarea, 
oeea oe s’a şi întâmplat. Comuna Yîrşoviţs 
pretinde oă are drept a dărima aripa şc6!ei 
fiindcă inginerul espert respeotiv a deola* 
rat, că clădirea e „umedă şi întunec0său. — 
Ambele părţi s’au adresat pe oaie telegra
fică oătră ministrul.

Mare catastrofă în portul din Fiume.
Din Fiume se telegrafézá ou data de 21 
n. o.: Astă-seră, oam pe la 7 óre, vaporul 
„Ika“ al unei societăţi ungarocroate s’a 
cioonit la o distanţă cam de o sută metri 
dela port cu vaporul engles „Tyriau. Va
porul „Tyria* este de 5000 tóne, pe oând 
„lka* abia de 100 tóne. După ciocnire în 
oâteva seounde vaporaşul „Ikau s’a ou- 
fundat. Pe vaporul „lka“ erau fórte mulţi 
pasageri, dintre oarl, se 4*00» oă soăpat 
numai 10, érá oeiialţl, îu număr de vre-o 
60, toţi s’au înecat. Catastrofa se întâmpla 
astfel, că vaporul „Tyriau se isbi cu o pu
tere uriaşă în vaporul „Ikaa, despioându-1 
formal în două părţi. După oatastrofă „Ty- 
riau îşi continua mai departe drumul.

Ucidere şi sinucidere. Din Gherla se
sorie, că 4ilele aoestea un soldat de rând 
dela regimentul 9 al husarilor de honve4i, 
ou numele Schoiner, da nasoere din Teaca, 
întâlnind pe podul Someşului pe subloco
tenentul séu, îl puşca imediat şi, după ce 
îl aruncă în apă, se puşoa şi pe sine în- 
su-şî. Se presupune, oă soldatul a oomis 
faptul din rősbunara pentru tratarea dură, 
oe a întimpinat’o din partea superioru
lui său.

Pentru amatorii de fotografie. Aparate de 
fotografie pentrn salon şi voiaj fórte renumite; 
aparate pentru fotografii la moment, precum şi 
tote articolele necesare, se pot procura dela A. 
MOLL liferantul curţii c. şi r. din Viena, Tuch- 
lauben Nr. 9. Manufactură fotografică fondată la 
anul 1854. La cerere liste mari ilustrate, coţinend 
preţurile gratis.

F a c u ltă ţ ile  de lite re  ş i f iloso fiă  
în  R o m â n ia . „Monitorul Oficial* publică 
noul regulament al Facultăţilor de litere 
şi filosofiă. După aoest nou regulament, 
durata studiilor este de 4 ani, împârţin- 
du-se în cursuri comune şi cursuri de spe- 
oialisare. Cele dintâiü se predau în anul I, 
celelalte în anii următori.

Facultatea de filosofiă şi litere oonferă 
douô grade de diplomă şi anume :

A. Patru feluri de diplomă de gradul 1.
1) Lioenţa în filosofiă; 2) Licenţa în filo
logia clasică; 3) Lioenţa în filologia mo
dernă; 4) Lioenţa în istorie.

B. Diploma de gradul 11 séu doctora
tul la filosofiă şi litere.

La sfârşitul anului I, studenţii oarl au 
frecuentat regulat cursurile şi au luat parte 
la lucrările practice ale aoestui an, sunt 
obligaţi a depune exameDe la următorele 
materii : 1) Limba latină ; 2) Limba elenă ; 
8) Antichităţi (insf,ituţiunl greoe şi romane);
4) Logica; 5) Elemente de psihologie es-
perimentală.

După trecerea aoestui esamen, stu
denţii vor trebui să se specialiseze decla
rând la cancelaria deoanatului pentru oe 
specialitate optézà.

Examenul de licenţă oon9tă dintr’un 
examen în scris şi 2 orale.

Titlul de doctor în filosofie şi litere 
îl vor obţin0 aoei licenţiaţi oarl s’au dis
tins printr’o lucrare originală şi de valôre, 
într’una din specialităţile în oare şi-au tre
cut licenţa. Acéstà lucrare va servi candi
datului drept tesă de doctorat.

Tesa de doctorat va trebui să fiă exa
minată şi aprobată de profesorul materiei 
respective şi de un al doilea profesor de
legat de deoanul facultăţei dintre profe
sorii materiilor similare. După aprobare, 
tesa va fi tipărită.

Examenul de doctorat va consta în 
susţinerea tesei şi într’q înoeroare orală,
a) Din speoialitatea prinoipală din oare s’a 
făcut şi teza : b) Din douô materii secun
dare, una filosofică, alta înrudită ou spe
cialitatea principală, amândouă alese de 
candidat.

Scirî din România.

— btatua lui Tudor Vladimiresou. La 
Congresul studenţilor în T.-Jiu d-1 Iliesou 
arătând tóté peripeţiile prin oare a treout 
statua lui Tudor Vladimiresou, oare aoum 
stă amanetată la Milano, propuse urmátórea 
rcoţiutie, oare s’fr votat în unanimitate: 
„Studenţimea Universitară, întrunită în al 
18-lea oongres 1a T.-Jiu, au4ind oele ex
puse relativ 1a statua lui Tudor Vladimi- 
resou, considerând oă prima datorie a stu- 
denţimei este cultul eroilor naţionali ai 
ţărei, oonsiderând oă Tudor Vladimiresou 
este imboldul redeşteptărei nóstre naţio
nale, hotâresoe: Pe tóté oăile ce le stă la 
îndemână să luoreze fără preget la insta
larea în T.-Jiu a statuei lui Tudor Vladi- 
mirescu“ . Pressă prin glasul d-lui V. Pella, 
aprobă moţiunea şi făgăduesoe o luptă oott- 
tinuă pentru realisarea aoestei idei.

— Monumentul dela RésboenU D-1 oo
lonel Giosan, şeful frumosului regiment 
Răsboenl, a însăroinat pe d-nul căpitan 
Popovioi şi pe câţî-va ofiţeri, să mórgá la 
Résboonl sé alégá definitiv looul und9 va 
fi aşe4at monumentul oe amintesoe răsboiul 
lui Ştefan oel Mare, monument datorit pa
triotismului d-lor ofioerl ai disului regiment. 
In primele ĉ ile din Ootomvre se va faoe 
serbarea înaugurărei aoestui monument.

— Manevrele. „Drapelula spune, că 
deşi anul acesta nu s’au ţinut manevre de 
tomnâ, totuşi comandantul divisiei I II  de 
infanterie, d-1 general Candiano-Popescu, 
a cerut şi obţinut dela ministerul de răs- 
boiti, permisiunea oa acéstá divisie să facă 
o mică manevră în spre Pitesol, unde se 
vor simula oâte-va lupte şi atacuri. Ma
nevrele aoestei divisii se vor ţinâ în 4^el® 
dela 25 la 30 Septemvre. A4l va fi la Mă
gurele o mică manevră, la oare va lua 
parte oompania de gendarml pedestri, de 
sub oomanda d-lui oăpitan Brezoianu şi 
batalionul permanent al regimentuiui 4 Ar
geş de sub oomanda d-lui maior Chiooş. 
Oompania de genderml va ocupa pădurea 
Măgurelele, ér batalionul permanent al 
regimentului 4 va ataoa pădurea. Ambele 
trupe vor lua disposiţiile serviciului în cam- 
paniă. Soldaţii vor avea oartuşe de ma
nevre. Séra trupele se vor íntórce în Bu- 
curesol.

—■ Reavendarea moşiilor statului. La
25 Septemvre v. se va ţinâ din nou lici
taţie pentru rearendarea moşiilor statului, 
oarl au rămas neadjudeoate la lioitaţia din 
28 August. Licitaţiile se vor ţinâ în Buou
resol, la ministerul domeniilor şi la prefeo- 
turile din Iaşi şi Craiova. Sunt scóse în 
licitaţie 3 67 moşii. Restul pănă la 212, 
adecă 45, au fost aprobate de oonsiliul de 
miniştri.

—■■ Seminar catolic. Societatea „De pro
paganda fide“ din Roma a hotărît olădirea 
unui seminariu oatolio la HălăuoeştI, lângă 
Roman. S’a ales aoéstá localitate, 4'oe 
„Epooa“ , pentru oá íntrégá regiunea înve
cinată este locuită de o numărosă popula- 
ţiune de Ungureni oatoliol. Seminarul va 
cuprinde 200 de elevi.

— Miliţienii desconcentraţt. Alaltăerl 
toţi miliţienii concentraţi la 1 Septemvre, 
au fost desoonoentraţl. In aoelaşl timp au 
fost oonoentraţl dorobanţii ou schimbul 
pentru oomplectarea instruoţiunei întreruptă 
din oausa ploilor.

— Fabricanţii de spirt din Moldova 
e’au întrunit în Iaşi, unde s’au format în 
oartel, şi au hotărît a ridioa preţul spir
tului la lei 7.50 dublu deoalitru de 75 
grade.

—■ Un fiu împuşcat de părintele séu. Locui
torul Florea Radu, din oomuna Săpata de 
jos, judeţul Argeş, dând deună4l ou puşoa 
îutr’un câne pe care l’a vă4ut în vie, a 
nemerit din greşâlă pe fiul său Alexandru, 
de 13 ani, oare se află la 20 de paşi mai 
încolo în fundul viei. Băiatul a oă4ut ciu
ruit de glonţe şi după o jumătate de órá a 
murit. Părintele desperat s’a denunţat sin
gur.
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Petrecerea 4ela Câţicău.

— Sept. 1897.

Petreoerea, ce s’a dat în Câţioău la 
29 August d. o. a fost prima petrecere, 

* românéscà oe s’a fftout în jurai aoesta curat 
românesc şi încă tocmai în Câţioău. A fost 
mândră şi frumósá petrecerea, înoât ou tot 
dreptul merită laudă d-uii aranjatori, în pri
mul loo însă M, O. Dn. protopop Petru 
Cherebeţiu şi stimata-i soţiă, oa iniţiatori ai 
petreoeril.

Localul, unde s’a ţinut petreoerea a 
fost după publicul cât a participat destu 
de spaţios şi frumos decorat ou ghirlande 
şi verdeţuri, ér păreţii erau împodobiţi ou 
covoră şi ştergare românesc!, aşe4ate pe 
de-asupra oglindelor, cari erau destul de 
numéróse. Aceste manufacturi erau aşa de 
frumóse şi aşa de ou gust luorate, înoât 
ţi-se părea, oă mână mâéstrâ şi-a pus de
getele pe ele. Am aflat, oă aoeste podóbe 
erau ale dómnei protopopese, soţia sim
paticului şi ospitalului d-n. protopop Petru 
Charebeţiu. Mi-s’a spus şi aceea, că sala 
după gustul şi ajutorul amabilei dómne 
protopopese s’a aranjat. Nu putem, decât 
s’o felicităm pentru gustul ales, oe l’a 
dovedit.

Am fost la multe petreceri în vara 
asta. dér sincer vorbind, în puţine locuri 
am vădut o societate aşa distinsă, alésâ şi 
curat românâsoă, oa la Câţicău. Părea, oă 
nici n’ar fi o petrecere de vară, ci un bal 
de elită. Preoţi, protopopi, advocaţi, can
didaţi de advooat, teologi, profesori func
ţionari de stat, notari, studenţi universitari 
şi de gimnasiu, oomercianţl distinşi: étà 
societatea care a representst petreoerea 
din Câţioău. Apoi dómne şi domniş0re ti
nere şi drăgălaşe al căror farmec pentru 
tt-l des arie mi-ar trebui o péuà mai mâéstrâ 
decât a mea.

Aşi comită o nedreptate, déoá nu 
m’aşl esprima tot atât de favorabil şi des
pre tinerii dansatori. Inima mi-a saltat de 
fcueuriă văzând o pleiadă de tineri români 
atât de frumosă, veselă, plină de viaţă, 
de-ţl era mai mare dragul să privescl la 
ea. Numêrul potrivit îutre dansatori şi dan- 
satóre încă a contribuit ca petreoerea să 
reuşâscă spre deplina mulçâmire a tinerimei 
de ambe secse, oăcl aoi cu toţii au aflat 
ceea oe au oăutat,

Ar rëmâné së raportez, oare dintre 
■stimatele dómne şi domniş0re au participat 
la petreoere. Mărturisesc însë, oă dintre 
misiunile unui raportor consoienţios, aoésta 
e pentru mina partea cea mai grea. Rog 
deci a nu mi-se lua în nume de rëu, décà 
în buchetul de mai jos de dómne şi dom- 
aişore voiü fi lăsat neînşirate unele flori
cele ale căror nume mi-au scăpat din me* 
aooriă.

Anume dintre dómne am vëcjut pe: 
d-na Ana Oherebeţ protopopésa din loo, 
Valéria Mureşan (Valea Groşilor), d-na 
Baio^n, Hortensia Bene, Elisabeta Mezei: 
d-na A. Mezei, Agneta Cherebeţiu, Maria 
Dragoş, Cornelia Pasca, Aurelia Aluaş, 
AmaJia Breh&riu, Mariuţa Loohian, Ana 
Mureşan (Silvaş), S’isana Tamaş, Maria Ne
meş (Glod), dtna Centea (Cheşei), d-na A. 
Pop (Boduş), Regina Bud, apoi d-nele In- 
Æze Székely şi Haragaj din loo, — Din 
drăgălaşa cunună de donrmiş0re tni-am putut 
loota pe urmátórele : Luoretia Ghelner (Min- 
thiu Gherlei), Juli ana Mezei (Dej), Ana Si- 
laşi, Rosalia Juga. (Gherla), Leontina Che
rebeţiu, Teresia Török (Câţicău), Paulina 
Cheresteş, (St. Ioana) Emilia Pop (Târpiu), 
Elisabeta Mureşan (Silvaş) Eugenia Goron 
(Cusdrióra), Oentsa (Cheşei) Victoria Băr
boi (Frânnenl), Moldovan (Silvaş), Cziszár 
poştăriţs. în loc, Ana Vajda (Fodora Ro
mână) şi încă multe altele, oarl regret, că 
nu mi-le-am putut nota.

Venitul întreg al petrecerei a fost 
91 fl. 63 cr., dintre oarl subtràgêndu-se 
spesele, a rëmas Venit curat 45 Ű. 50 cr., 
oarl s’au dat ooratorimei spre manipulare.
Au suprasolvirl următorii domni şi dómne: 
Baron Juczédi 3 fl. Gavrila Carşai 2 fl.
'20 or., Victor Pop student 20 or,, Vasilie 
Parkas 20 or., Alesandru Silaşî2 fl. 40 or., 
Gavrilă Mezei 1 fl. 20 or. D-l canonic Bene 
1 fl. Aurel Mezei 2 fl, 20 cr., Protop. Ga*

vrilă Cherebeţ 20 cr. D-l Băioan 40 cr., 
•Ioan Faroaş 20 or., Ioan Török 1 fl. 20 or. 
Ales. Opriş 1 fl. 20 or., Ioan Cherebeţiu 
40 or., Măriuţa iLoohian 40 or. Dr. Bar- 
bul 1 fl. 20 cr., Ana Mureşan (Silvaş) 40 
or., Boroş învăţător de stat 1 fl., Boldizsár 
Dénes 1 fl. 20 cr.. Jncze Lajos 40 or., 
Ioan Cheresteş St.-Ioana) 80 cr., Iuliu Dra- 
goş 40 or., Ales. Pop preot 1 fl. 40 or. 
Primâscă toţi aoeştl marini moşi domni şi 
dómne şi pe oaleia aoésta, din partea cu- 
ratorlmei şi oomitetului arangiator oăl- 
durósá mulţămită pentru obolul donat pe 
séma stinţei biserioe. Er domnilor şi ama
bilelor dame participante le 4*o: *̂a re* 
vedere în anul viitor!

Sept.

Exposiţia din Constanţa. Serbarea de 
Luni a atras o mulţime enormă. Vastele 
looalurl ale târgului de vite, unde se 
afla instalată exposiţia agrioolâ şi de luorărl 
oasnioe, precum şi cea de vite, erau înţe
sate de lume. La ârele 2 în sala destinată 
bursei de animale, d. Pariano, mare pro- 
prietar şi preşedintele consiliului judeţean, 
a pronunţat în faţa miniştrilor dd. Stolojan 
şi Berendei un important disours făcând 
comparaţie între Dobrogea din trecut şi 
cea de astă4i. D-sa pane în vederea miniş
trilor, oă în ce privesce plantaţiunile, căile 
de comunicaţia interiore şi oulfcura popula- 
iiuniîor din Dobrogea nu s’a întreprins ni
mic serios; insistă încă asupra faptului că 
vitele din Dobrogea, apreciate atât de mult 
în trecut, au atras şi atenţiunea fostului 
guvern şi pentru oai se dispusese chiar, în 
anii trecuţi, ca armata să şi-i furniseze în 
parte din Dobrogea; faţă însă ou împre
jurările politice, aceste salutare disposiţiunii 
au fost lăsate în uitare. Mijl6cele oe d.
! Pariano propune pentru îmbunătăţirea din 
punctul de vedere economic şi cultural al 
iDobrosrei sunt: 1) Să se întreprindă plan- 
taţiunl, oăi de comunioaţie, să se facă sooll 
şi direcţiunea aoestor lucrări să fiă dată 
speoialiştilor; 2) Să se încurajeze culturile 
furagere; 3) Să se facă deposite de repro
ducători; 4) Să se întocmâsoă exposiţia n! 
ae plăşl, pe judeţe şi pe regiuni; 5) Să se 
înlesnâsoă exportaţiunile de vite mai cu 
sâmă, şi 6) Să se creeze în ţ£ră debuşeur! 
noui pentru vitele din Dobrogea. Inoheinc 
ou partea economică, d. Pariano amintesoe 
miniştrilor, că bunii Români din Dobrogea 
sunt lipiţi de drepturile lor politioe, insis
tând asupra agitaţiunilor sterile ale Bul
garilor şi afirmând în aoelaş timp că ele
mentul turcesc este un element de ordine.

Ministrul Stolojan, după oe constata 
starea de îmbunătăţire vădită a Dobrogei, 
anunţă două proieote de legi: unul asupra 
asociaţiunilor oooperative de produoţiune 
şi altul asupra băncilor populare. In ce 
privesce drepturile politioe d. Stolojan de
clară, oă atunci când loouitorii vor fi oopţl 
la minte, atunci li-se vor da; pănă atunci 
însă îi îndemnă să aibă înoredere şi să res
pecte instituţiunile liberale.

Discursurile sfîrşite, oortegiul oficial 
aolamat de primarii comunelor rurale din 
Dobrogea, se îndrâptă spre pavilionul de 
ourse, oarl au avut loo în ordiuea urmă- 
tore:

Alergări de fond pentru epe şi armă
sari de la B—8 ani. Distanţa 6000 m. Pre
miul 1 a fost obţinut de un minunat ar
măsar negru al lui Sem Şedin Bolat din 
oomuna Mamut-Kinusu, plasa Megidia. Dis
tanţa de 6000 m. a fost parcursă în 8 mi
nute şi jumătate. Peste premiul de 120 lei 
oferiţi de Ministerul Domeniilor; 100 lei 
oferiţi de societatea centrală agricolă, pu
blicul i*a mai dat 80 lei.

Alergări de viteză, pentru armăsari şi 
epe de la 6—7 ani. Distanţa 1500 m. Pre
miul I  a fost obtinut de un armăsar murg 
pintenog al lui Osman Idram din oomuna 
Irimnlio, Tuloea.

Alergări pentru armăsari, epe şt cai în
hămaţi la căruţe. Distanţă 10.000 m. Premiul 
I a fost luat de Eronimus Schnell din Ca- 
ramurat; al doilea de Iaoob Kui din Hat- 
magea (Tuloea).

Alergări comune pentru armăsari, epe 
şi oai de orl-oe etate. Un armăsar roib al

lui Memet Ibraim din Musurat, Constanţa, 
a parcurs distanţa de 2000 m. în 2/4 mi
nute ; al doilea premiu a fost obţinut de 
un armăsar mare al lui Azis Raşid din 
Oamancea, Constanţa.

Alergările militare au fost fdrte inte
resante, au alergat caii dobrogeni ai oălă- 
raşilor şi cei cumpăraţi din herghelia Moţoi 
au fost cei d’intâiâ.

După ourse, la orele 5, s’a procedat 
la împărţirea premiilor de cătră d. Sto
lojan.

Secţia cavalină. Hors Concours: G. Pa
riano (epe de prăsilă şi mâuzl). Pemiul I-iu: 
Ismail Hagi Abdulah. Herghelia Fraţii Mo
ţoi. Herghelia Suditu»

Secţia bovină. Premiul I Aldea Niator, 
Alexiu şi Popa Eremia.

Secţia ovină. Hors concours, G. Pa
riano. Premiul I Radu Blegu, Fraţii Moţoiu 
şi Ioan Silişteanu. Pentru secţiunile de agri
cultură, luorărl casnice eto. juriul a aoordat 
premiile Marţ!, a doua 4i»

Societatea centrală agricolă a contri
buit mult la suooesul acestei esposiţiunl şi 
prin delegatul său d. Iliescu, a împărţit 
premii în valore de 2000 lei. („Epoca").

Inaugurarea
l i n i e i  m a r t i m e  B r ă i l a - R o t t e r d a m .

Duminecă s’a inaugurat ou mare so- 
»mnitate în Brăila linia navigaţiunei na
ţionale dela Dunărea románéscá la Rot
terdam.

La órele 2 invitaţii se adună în faţa 
dookurilor, cari sunt împodobite cu dra
pele. In basinul doourilor stă ancorat 
noul steamer „ Bucureşti*, de asemenea pa
voazat ou brad şi ou trofee de drapele na
ţionale. Tóté vasele din port sunt superb 
pavoazate. Pe tot luoiul apei nu se ve
deau decât vapóre, remorchere, vaporaşe, 
untrii, înoărcate cu lume. Pe maluri şi pe 

cheiurile docurilor, lumea imensă formáză 
un zid viu, încât circulaţia era anevoiósá.

La óra 1 şi jumătate, pressa, învitaţii 
din Brăila şi Galeţi, precum şi autorităţile, 
se aflau pe oheiu, în faţa steamerului „Bu- 
curescî“ , în aşteptarea trenului special din 
Buouresoi, cu miniştrii şi ou învitaţii. La 
órele 2 şi 35 minute, sosesoe acest tren. 
La puntea vaporului miniştrii D. Sturdza, 
Al. Djuvara şi Ionel Brătianu sunt întâm
pinaţi de primarul Brăilei, de prefectul de 
Brăila, de deputaţii şi senatorii locali şi de 
oonsulii străini. Iu acest timp, oiusioa mi
litară, oare era instalată la comandamentul 
vaporului, intoneză imnul regal. Miniştrii 
şi celelalte persóne oficiale iau imediat loc 
la pupă şi în acelaşi timp se începe ser
viciul religios, oficiat de părintele Ciuoa, 
arohimandritui Eparchiei de Galaţi.

La órele B fără un sfero steamerul ri
dică anoora şi un lung şuerat sparge văz
duhul. „Bucureştii* îşi înoepe drumul, pen
tru oare este destinat, pornind spre Galaţi. 
Musica intonézá rugăciunea, pe oând tunul 
bubue. In acest timp pe Dunăre era o 
mişcare febrilă. Sute de vapóre vaporaşe, 
remorchere şi bărol cu lume se legănau pe 
apa Dunării. „ Bucureştii* ese din basinul 
docurilor precedat de vaporul „ Medea* oare 
îi deschidea calea, având pe lături în drépta 
şi la stânga remorcherele doourilor „Brăila* 
şi „Galaţi*, ér îo spate — arier-garda o fă
ceau vapórele „Principele Carol* şi „ Orien
t u l urmate de o şalupă a poliţiei dună
rene, de vaporul oomisiuni dunărene şi de 
mai multe remorchere.

Când „Bucureştii* a eşit în largul 
Dunărei, un oonoert infârnal de sirene şi 
de şuerăturl se aude dim tote părţile, în
trerupte din oând în când de bubuitul tu
nului. Tóté vasele salutau măreţul steamer, 
oare lin se îndrepta spre Galaţi. In tot 
timpul parcursului, care s’a făcut fórte în
cet, steamărul a fost obiectul celor mai 
mari ovaţiunl: şueratul asur4itor al sire
nelor, se amesteca ou fîl fii tul batistelor şi 
ou uralele a mii de ourioşl GălăţenI şi 
Brăileni, de pe vapórele „Orientul“ şi 
„Principele C»rol“ . Mosica de pe „Buou- 
reaoî“ întrecându-se cu celelalte de pe va
pórele cari formau escorta. Era un spec
tacol uimitor de frumos şi de impunător.

După op se isprăvi oeremonia reli- 
giósá, se începură disoursurile. Au vorbit» 
d nii miniştri Sourdza şi Ionel Brătianu, 
N. Ionesou, primarul Brăilei, Cooias, de
putat al Brăilei, Carnevâlli, mare oomer- 
oiant de grâne, Veron, mare proprietar, 
consulul olandez. Apói s’a iscălit de p&r- 
sónele aflate, telegramă de felioitare oâtră 
M. S. Regele.

La órele 5 şi jum. „Bucureştii9, an- 
corézft în basinul docurilor din Galaţi. § i 
aoi oa şi la Brăila, o lume imensă staţiona 
pe cheiuri şi pe maluri. Miniştrii descind 
din vapor şi iau imediat loo în trenul, oire 
îi aştepta şi ou care s’au reîntors la Bu
ouresoi.

La órele 8 sóra direoţiunea servioiu- 
lui maritim a dat în salónale otelului Bris
tol, un banchet representanţilor pressei.

Steamerul „Bucureşti* noul vas al ma
rinei române comerciale, are o lungime de 
87 de metri pe 11 şi jumătate lăţime, o 
capacitate de 3700 tone şi o viteză de 
10—11 jum. mile marine pe oră, maşinele 
având o putere de 5000 oai. Eohipagiul: 
oficerl, matrozi, ómenl de servioiu, este de 
26 ómenl. In afară de magazinele depo
site ale vaporului şi de magazia de apro- 
visionare, „Buouresoii* are'patru mari oom- 
partimente de cereale şi două pentru ani* 
male. Acest steamer este destinat esolusiv 
pentru a faoe călătoria între Brăila şi Bot- 
terdam.

ULTIME SOIRI.
Budapesta, 22 Septemvre. Din  

incidentul toastului rostit de împă
ratul Wilhelm pentru Unguri, tine
rimea universitară maghiară a ho- 
tărît se arangeze Viner! săra un con
duct de torţe festiv înaintea consu
latului german. Consulului german 
’i se va preda tot-odată o adresa 
omagială, subscrisă de întrega tine
rime maghiară, pentru a-o înainta 
împăratului Wilhelm.

Atena. 22 Sept. Textul tratatu- 
lui de pace a produs aici o nemul- 
ţămire şi amărîciune generală. Pressa 
întrega scrie cu înverşunare în con
tra tratatului. Situatiunea în general 
e fdrte seridsă. Se фее, că Delyannis 
va propune în camera respingerea 
tratatului în caşul, când comisia de 
control, în loc de-a suprâveghia sim- 
plamente asupra încassărilor menite 
pentru plătirea despăgubirei de răs- 
ЬоШ, s’ar amesteca şi în drepturile 
suzerane ale statului. Ministrul-pre- 
şedinte Rallis să fi declarat, că res
pingerea tratatului din partea ca
merei ar pută ave ca urmare conti
nuarea resboiului.

DIVERSE.
Ungnrii şi mustaţele împăratului Wil-

helm II. Dintre t6te, neea oe li-a plăcut şi
li-a impus mai mult Ungurilor cn ooasiu-
nea visitei împăratului german se vede, oă
au fost mustaţele lui: „Esti Ujsâg“ d. es.
se esprimă astfel: „Trebue să mărturisim,
oă mustaţele împăratului 'Wilhelm au în-

i
trecut t6te aşteptările. Omeni specialişti 
numai decât au dat soootâla, oă împăratul 
german nicl-odetă nu-şl pârlesoe mustaţele 
ou fierul. Ele sunt o ourată minune de mus- 
taţe. Pe sub n«sul împăratului se întind 
mustaţele mătăsâse, suoindu-se îndrăzneţ, 
ca şi cum ar fi un atac de husari, âr la 
sfîrşit se întoro în sus lucind. Privind oa 
de-amăruntul mustaţele împăratului Wilhelm, 
se pot constata la ele şi urmele unor in
fluenţe internaţionale: colârea blondină, oe 
bate mai mult în oastaniă este germană. 
Tirele de păr pieptenate resfirat sunt en- 
glese; în fine îndoitura, oe merge în sus 
şi apoi îndată se suoeşoe la loo, ce se p6ta 
observa la vârful mustaţelor, e întru tote 
la fel ou a husarilor unguri! Te miri, o& 
nu ajunge foia ungurâscă ohiar la oonolu- 
siunea, că împăratul Wilhelm trebue să fiă 
de origine vre-un Maghiar germanisat!

Proprietar: !Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior*
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Henneberg-Seide
—  rtur adjt, tDenrt bireft ah mcirten ^abrifcrt 
bejogeit, —  fdjœarj, tnetfs unb far big, con 
3 5  f e r .  bis H .  1 4 . 6 5  p. Zlîeter —  
glatt, geftreift, farriert, gemufiert, Damafie 
etc. (ca. 2^0 nerfcfy. Qual. unb 2000 rerfdfy. 
^arben, Defjïins etc.), porto- und steuer- 
firei ins Haus. ZTtufter umge^enb. Doppeltes 
23riefporto nad? bcr Sdjmeij.

G. H e n n e b e r g ’s Seiden-Fabriken
î. (k. u. k. Hofl.) Z i i r i c l l .

C u rs u l la  b u r s a  d in  l f ie n a .
Din 22 Septemvre 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .  121,90
Renta de cor6ne ung. 4% * ■ • 99.36
lmpr. căii. fer. ung. în aur 41/2%. 121.—
impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/o 101.70
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.85
Bonuri rurale nngare 4% . . . 97. ~
Bonuri rurale oroate-slavone . . 97.60
Imprum. ung. cu premii . . . 155. —
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 140.25

de hârtie austr................  102 —

Renta de argint austr................. 101.95
Renta de aur austr.. . . . .  124.05
LosurI din 1860 ....................... 143.—
Acţii de-Rle Ban cei austro-ungară. 942.—
Acţii de«ale Băncei ung. de credit. 390.--
Acţii de-ale Bănet i «ustr. de credit. 368,25
Napoleondorl...........................  9.53
Mărci imperiale germane . . . 58.70
London v i s t a ............................119.70
Paris v i s t a ................................  47.50
Rente de corone austr. 4°/0 • • 101.70
Note italiene................................  45.15

ANUNCIDRI
( in s e r ţ iu n i  ş i  r e c la m e )

S u n t a  s e  a d r e s a  s u b s c r is e i  
a d m in is fr a ţ iu n i.  In c a ş u l pu 
b l ic ă r i i  unui an u n c iu  m a i m u lt 
d e  o d a tă  s e  f a c e  s c ă d e m e n t ,  
c a r e  c r e s c e  cu  c â t  p u b l ic a r e  
s e  f a c e  m a i d e  m u lte -o r i .

A d m ic is tr . „Gazeta Trans.“

Prenume raţiunile la Gazeta Transilvaniei se potti face şi reînoi 
oii şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiese 
ea espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi s6 arate şi posta ultimă. Administraţ. „Gaz. Trans.“

C u rs u l p ie ţ e i  B r a ş o v .

Din 23 Septemvre 1897. 

Bsnonota rom. Cump. 9.50 Vend. 9.51 
Argint rorr ân. Oump 9.44'/2 Vend. 9.46 
Napoleond’orl. C mp. 9.52 Vând. 9.54

Galbeni Oump. 5.58 Vênd. 5.63
Ruble RusescI Cump. 126.— Vênd. — 
Môroï gemane Oump. 58.40 Vend.
Lire turcesc! Oump. 10.68 Vend. —.—
Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vénet. 101.75

Prafurile-Seidlifz ale lui Moli
Veritabile numai, déea fiaeare eutiă este provecţută eu m area de 

apérare a lu i Á. M oli şi eu subeerierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă, al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falstficaţiile se vor urmări pe cale judecâtorescă.

F r a n z b r a n n fw e in  şi s a p e  a lui M o li.
l / a n î 'f o h î l i i  n u  m o i  décá fiecare sticlă este provédutá cu marca de scutire şi cu 
V U n i d l l l l l l  I lU l l l d l ,  plumbul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca ua remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récélá. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

A p a  d e  g u r ă -S a l i c y l  a  lu i M o li.
(Pe basa de nátron Acid-salicilicú)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigurézá acéstá apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei provégute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

Trim iterea principală, prin
F a r m a c i s t u l  A .  M O L L ,

c. şi r. fornisor al curţii imperiale Viena, TucMaulien 9,
Comande din provinciă se efectuâză jlilnic prin rambursă poştală.

L a  deposite sg se cérá anumit preparatele provâcţute cu iscălitura şi marca 
de apérare a lu i A . M O L L .

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Keltemen ş 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _i

2iv£ers-uLl t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate ie stat r. a. valabil din I M a iu  1897.
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Viena . . , 
B u d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladány. .

Oradea-mare .

Mező-Telegd . 
Rév . . . .  
Bratca . . . 
Oiucia . . . 
B.-Huiedin 
Ghârbău . .

sos.
pl.

sos.
pl-

y
sos.

Cluşiu . . .

Apahida . .
Ohiriş . . .
Cucerdea . .
Uiuóra . . . 
Vinţul de sus
Aiud . . .

Teioş . . .

Crăciunel . .
Blaşiu . . ,
Micăsasa . .

Oopşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .
Sighiş6ra . .
Haşfalâu . .
Homorod . .
Agoştonfalva .
Apaţa . . .
Feldióra . .

bpL } BraŞ°v • • •
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10.26
10.19
9.39
9.12
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Tren
de

persón.
.1.50 6.20 
7.50 6.20

5.30

5.32
4.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.49

8.23
8.06
7.59

7.30 
7.09 
6.56 
6 54 
6.41 
6.20
553
5.46
5.32
4.27
3.53
3.37
3.16
2.45
2.18
1.42
1.12
8.35

3.25
1.19

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7.. 
6.45 
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
2.56 
2.30 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
6.20
4.14
3.32
7.10

S e p s i - S t . - G e o r g  —  C f u c - $ e r e d a .

Tren mixt
5.19 2.55 b r a ş o v ...............................
4.58 2.37 Cezdi- O ş o rh e iu ..................
7.10 535 r Sepsi-Sângeorgiu . . . .
8. - 6 25 M alnaş...............................
8 23 6 48 Băilet Malnaş.......................
9.10 7.35 9 Băile Tuşiiad......................
9.35 8,—

10.65 9.20 Ciuc-Sereda.......................

Tren mixt

N o t ă :  Órele însemnate în stânga 
nsemnézá órele dü nőpte. — Semnul

8.25 
8.53
6.25
5.3 

5.24 
4.36 
4 20 
2.55

1.51

12.05
11.19
11.06
10.19 
10 03
circ. din 1 Iuli.- 31 Ang.
de sus

7.03 
6 26
4 07 
3.19 
3.06 
2.17 
2 01 

12.35

Copşa-mică -- §»ibî!u Â ¥ r î g F ăgăraş
Tren de persóne şi mixt

2.20
3.57
4.19

tr. mxt.
4.34
6.16
8.42

4 43
6.36
7.04

11.20
12.48
1.15

2.05
3.58
6.35

7.10
8.50
9.15

7 52 
818

Tren de persóne şi mixt

E>i. Oopşa mică . sos. 
Ocna . . .

■«os
ol! ' }  Slbiin • • • (sos. 

A r r ig  . . .
sos. Făgăraş

9.34 3.25 6.25
3.35 8.11 146 5.07
3.— 7.44 1.16 4.40

7.31 $'■ ^
\ 6.02 AS £

I 3.28 * 2

12.35
11.01
10.30
8.57
7.16
4.25

fS u F e ţ a

Tren mixt şi de pers. Tr. miict şi de pers.

4.— * 9.10
5 03 110.28
6 44 £12 39
7,40 £* 1.53
8,34 | 3.02
9.07 § 3.41
9.59 P- 4 55

4.20
5 35
aî XJ5CJ

aa
,3

Î25 oo

Mureş-Ludoş . . .
Z a u ......................
Ţagi.’-Budatelio . . 
St. Mihaiu de câmpie
Lechiuţa..................
Ş.-Măghiăruş . . . 
B i s t r i ţ a .....................

à
6.48 7.21
5.51 6.24
é xi 4.50
ö tT 3.42

js 4
a 2.47
o •>-; î-i 08 2.01
ö  ^ 1.16

O <3 25 Hj‘ it* (3
g 5 B Í—. !»Sc< ©' “jj
!9.44 
8.46 
7.43 
6 51 
5.55

Cucerdea — Oşorheftu — Regh.-§ăse§c.
2.30 8.10 3.11 10.59 pl. Cucerdea . . sos. * 7.45 2.38 8.35 12.42
3 24 8.56 3.57 11.45 Ludoş . . . 7.07 ’2 .— 7.47 11.54
415 9.40 4.39 12.27 Cipău . . . 6.27 1.19 6.56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.15 sos. ^ f pl. 5.33 12.25 5.50 9.54
6.22 10.42 5.39 pl. J Oşorhei • Isos. 9.00 5.04 9735
6 51. 12.16 7.17 *î sos. Regh.-Ma8.. . pl. 7.39 3.30 8:05

$k I t  t  F  I s« - T u r  dl a III B e j  — B i s t r i ţ a .

7.33
7.55

11—
11.22

5.-10.21 
5-22 10.43

Ghiriş
Turda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9 40 7.18 6.55 12 59
10 37 3.13 Be-oi 9 an 6 02 2.24
12 00 9.49 I Bistritn I jf

*.
! C

C 
! a

. 3.18

I b i i u  — C i s u â d i e .
5.30
5.42
6.06

2.15
2.27
2.51

pl. Sibiiu . sos. 
„ Selemberk „
, Cisnădie pl.

7.10
657
6.36

10.04
9 51
9.30

Sigliişora—Odorlieiu-sëcuesc.
Tren mixt _1 Tren mixt

3 22 11.08 Sighişora . . . 9.51 5.32
3.54 11.38 Haşfaleu . . . 9.02 4.54
6.20 1.59 Odorhein-secuesc. 7.15 3.—

B r a ş o v  -  ï ê r n e s t ï
8.35 
9.57 

10 28

3.—
410
4.41

9.15
10.04
10.35

BraşoY
Eêçnov
Zerneşti

6.49
5.55
5.25

1.29 8.31
12.41
12.05

7.47
7.20

C l u s i u  — K ă 1 a u.
7.27
7.50
9—
9.25

10.10
2.37

4 33 
5.14 
6.30 
6.56

Oiîîşiu . . .
Ţ Apahida . . £
! Gherla . . . î  

9 1> e j . . . 1

Zëlau . . .

5 35 9 32 
5.13j 9.07 
4.03 7.45 
3.36' 7 10 
3.03Í 

10.41)

A lba -Iu lie  -  Zlatna.
5 47 9 40 

12 25
3 - Alba-luiia 7,22

5.—
12.22 6 16

QC a: GO 61i|Z!atna 9 40 3 50

Tiuiişora — Modna — Hppa.
3 45
7 10

905
Î2.57

2.01! 
5 2q

Tinsişora . 
Rodna-Li.

7 5n 1.05
4 05| 9 51

7 44 J
4 2 1

B r a ş o v -  € li e z d i - O  »  o r  h e i u

5.19
5.53
6.35 
8.13
8.35

8.50
9.33

10.31
12.48
1.37

2.55
3.29
4.12
5.46
6.26

pl. BraşoTu . . a o
Prejmeră . . A 
Sepsi S. Georg.

•y* Covasaa . . 
sos. C.-0§orheiu . pi

8.25
7.55
6.49
5.43
4.58

1.51
1.21

12.15
11.08
10.22

7.03
6.27
5.27
3.4B
2.37

staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
arată cu eapui direcţia, îueătr&u merge trenul.

fn drépta de jos în sus. — Numerii încuadraţl cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


